
 

 

Suomen Golfliiton edustusurheilijasopimus 
Tällä sopimuksella on tarkoitus määritellä Suomen Golfliiton edustuskilpailuihin nimeämän urheilijan sekä 
Suomen Golfliiton vastuut ja velvollisuudet, koskien kyseistä tapahtumaa. 
 
Tämä sopimus koskee kaikkia Suomen Golfliiton hallituksen vahvistamiin edustuskilpailuihin nimettyjä 
urheilijoita. 
 

1. Sopijapuolet ja yhteyshenkilöt 
 
Urheilija 
  
Tämä sopimus koskee kaikkia urheilijoita, jotka nimetään edustamaan Suomea Suomen Golfliitto ry:n 
hallituksen vuosittain vahvistamissa edustuskilpailuissa. 
 
Jäljempänä tässä sopimuksessa urheilijaa käsiteltäessä käytetään nimitystä ”Urheilija”. 
 
Suomen Golfliitto ry 
 
Nimi  Suomen Golfliitto ry / Finnish Golf Union  (jäljempänä ”SGL”) 
Y-tunnus  0202124–3    
Yhteyshenkilö Valmennuspäällikkö, Eero Kangasniemi  
Osoite  Hiomotie 3, 00380 Helsinki, Finland  
Puhelin  +358 40 761 3352   
Sähköposti eero.kangasniemi@golf.fi   
 

2. Sopimuskausi ja sopimuksen kohde 
 
Tämän sopimuksen voimassaolo alkaa siitä hetkestä, kun urheilija nimetään osaksi edustusjoukkuetta, tai 
hänen nimensä julkaistaan kyseisen edustuskilpailun osallistujalistalla. 
 
Tässä sopimuksessa määritellään ne käytännöt ja toimintatavat, joihin edustusurheilija sitoutuu toimiessaan 
edustusurheilijana. 
 
Sopimus on voimassa kyseisen kilpailun ajan, vaikka Urheilija ei loukkaantumisen tai muun syyn vuoksi 
osallistuisi kilpailuun. 
 
Sopimus päättyy ilman erillistä irtisanomista 7 vuorokautta kyseisen edustuskilpailun päättymisen jälkeen. 
 

3. SGL:n velvollisuudet 
 
3.1. Menestyksen tavoittelu 
 
SGL pyrkii kaikin keinoin varmistamaan, että edustusurheilija pystyy saavuttamaan parhaan tasonsa ja 
menestymään kyseisessä edustuskilpailussa. 
 
3.2. Valintakriteerit ja urheilijoiden nimeäminen 
 
SGL vastaa edustuskilpailujen ja -urheilijoiden valintakriteerien määrittelystä. SGL:n hallitus vahvistaa 
valmennusjohdon esityksen edustuskilpailuista ja -urheilijoiden valintakriteereistä vuosittain.  
 
SGL nimeää urheilijat ennalta määriteltyjen valintakriteerien mukaisesti kyseisen edustuskilpailun 
valintapäivänä. 
 
3.3. Varaukset ja matkajärjestelyt 
 
SGL vastaa joukkuekilpailujen matkajärjestelyistä. 
 
Henkilökohtaisten kilpailujen matkajärjestelyjen tekemisestä sovitaan tapauskohtaisesti erikseen. 
 



 

 

3.4. Taloudellinen ja toiminnallinen tuki 
 
SGL vastaa joukkuekilpailujen osalta niihin liittyvistä matkakuluista osallistumismaksujen, matkalippujen, 
majoituskulujen, harjoitusmaksujen sekä ruokailujen kohdalla aamiaisten, lounaiden ja päivällisten kuluista. 
 
Henkilökohtaisten kilpailujen kulujen korvaamisesta sovitaan tapauskohtaisesti erikseen. Kilpailukohtaisen 
taloudellisen tuen määrä ilmoitetaan valintakriteerien julkistuksen yhteydessä. Henkilökohtaisissakin 
kilpailuissa hyväksyttäviä matkakuluja ovat vain osallistumismaksut, matkaliput, majoituskulut, 
harjoitusmaksut sekä ruokailujen kohdalla aamiaiset, lounaat ja päivälliset. 
 
SGL vastaa omien valmentajiensa sekä asiantuntijoidensa palkkioista sekä matkakuluista edustuskilpailuissa.  
 
Taloudellinen ja toiminnallinen tuki koostuu kaikista niistä hyödyistä, eduista ja palveluista, joita tai joiden 
aikaa Urheilija saa käyttöönsä toimiessaan edustusurheilijana. 
 
3.5. Järjestöjen säännöt ja määräykset 
 
SGL sitoutuu toiminnassaan noudattamaan kulloinkin voimassa olevia Kansainvälisen Golfliiton (IGF), 
Euroopan Golfliiton (EGA) ja SGL:n omia kilpaurheilua ohjaavia sääntöjä sekä muita urheilun sääntöjä ja 
niihin liittyviä kurinpitomääräyksiä. 
 
3.6. Henkilötietojen käsittely 
 
SGL käsittelee Urheilijan henkilökohtaisten tietojen SGL:n valmennustoiminnan tietosuojaselosteen 
mukaisesti. Valmennustoiminnan tietosuojaseloste löytyy golf.fi-materiaalipankista. 
 

4. Urheilijan velvollisuudet 
 
4.1. Menestyksen tavoittelu 
 
Urheilijan tulee tehdä kaikkensa, jotta hän saavuttaa parhaan tasonsa ja menestyy kyseisessä 
edustuskilpailussa. Urheilijan velvollisuus on toimia ammattimaisesti ja kokonaisvaltaisesti valmistautuessaan 
kyseiseen edustuskilpailuun. 
 
4.2. Käyttäytyminen ja päihteet 
 
Urheilijan tulee aina ja kaikkialla käyttäytyä golfurheilun henkeä ja imagoa edistäen. Urheilijan tulee 
käyttäytymisellään edistää SGL:n sekä omien yhteistyökumppaniensa toimintaa ja pidättäytyä antamasta 
julkisuuteen lausuntoja, joiden voidaan olettaa vahingoittavan toisen osapuolen julkisuuskuvaa. 
 
Julkinen tupakointi ja nuuskan käyttö ovat lajille sekä SGL:n imagolle haitaksi, joten näitä tulee välttää 
kaikissa tilanteissa. 
 
Alaikäisten urheilijoiden osalta nuuskan, tupakan ja alkoholin tai muiden päihteiden käyttö ei ole sallittua 
missään tilanteessa. 
 
Täysi-ikäisten urheilijoiden osalta nuuskan, tupakan ja alkoholin tai muiden päihteiden käytössä edellytetään 
pidättyväisyyttä.  
 
Täysi-ikäinen Urheilija voi nauttia alkoholia poikkeuksellisissa tilanteissa, vain valmennusjohdon luvalla. 
Poikkeuksellinen tilanne voi olla esimerkiksi kansainvälisen kilpailun päätösillallisen yhteydessä tarjottavat 
ruokajuomat. Urheilijalla on vastuu omasta käyttäytymisestään kaikissa tilanteissa. 
 
4.3. Henkilötiedot, tietojen käsittely ja viestintä 

Urheilija on velvollinen ylläpitämään ajantasaisia tietojaan SGL:n tarjoamassa Urheilijadatan 
hallintajärjestelmässä. 
 
Urheilija luovuttaa SGL:lle oikeuden käyttää Urheilijan nimeä ja/tai kuvaa ja/tai ääntä SGL:n oman 
markkinointinsa edistämisessä. 



 

 

 
Urheilija välittää SGL:lle omat vanhempiensa, asioidenhoitajansa tai muun vastaavan tahon yhteystiedot ja 
päivittää niitä sovitulla tavalla Urheilijadatan hallintajärjestelmään. 
 
4.4. Kulut 

Urheilija vastaa omien henkilökohtaisten valmentajiensa sekä asiantuntijoidensa palkkioista ja matkakuluista 
edustuskilpailuissa. 
 
SGL vastaa suuresta osasta edustuskilpailuun liittyvistä kuluista. SGL:n vastuulla olevat kulut on eritelty 
kohdassa 3.4. Urheilija vastaa muista edustuskilpailemiseen liittyvistä kuluista. 
 
4.5. Vaatteet ja varusteet 
 
Urheilija on edustustehtävissä velvollinen käyttämään hänelle jaettuja SGL:n asustekumppani FootJoyn 
golfasusteita ja varustekumppani Titleistin golfvarusteita sekä SGL:n virallista edustuspukua valmentajan 
ohjeistuksen mukaan. 
 
4.6. Terveys ja vakuutus 
 
Urheilijalta voidaan edellyttää hänen terveydentilansa varmistamiseksi lääkärintarkastusta ja/tai fyysisen tilan 
seurantajärjestelmän käyttöä ennen edustuskilpailuun osallistumista ja/tai sen aikana. 
 
Urheilija on velvollinen vakuuttamaan itsensä tapaturmien, sairauksien ja matkustamisen osalta.  
 
Lisäksi ollessaan SGL:n alaisen golfseuran jäsen, Urheilijalla on voimassa Sporttiturva-vakuutus. Lisäksi 
osallistuessaan SGL:n edustuskilpailuun, Urheilijalla on voimassa SGL:n urheilijoilleen ottama yrityksen 
matkavakuutus. 
 
4.7. Antidoping 
 
Urheilijalla tulee olla sopimuskauden aikana voimassa SUEK:n Puhtaasti Paras ja Reilusti Paras -
verkkokoulutukset. 
 
Urheilija sitoutuu noudattamaan SGL:n, IGF:n, kansainvälisen ja kansallisen Olympiakomitean, SUEK:in ja 
World Antidoping Agency WADA:n kulloinkin voimassa olevia antidoping-, kilpailumanipulaatio- ja 
kurinpitosääntöjä sekä selvittämään ja tutustumaan näiden säännöstöjen sisältöön. 
 
4.7.1. Antidoping 

 
Urheilija perehtyy Suomen Urheilun Eettisen Keskuksen (SUEK) ohjeistukseen ja muuhun saamaansa 
informaatioon urheilussa kielletyistä lääkeaineista ja menetelmistä sekä dopingsäännöistä. Säännöt ja lisää 
antidoping-tietoa on saatavilla SUEK:n nettisivuilta www.suek.fi.  
 
Mahdolliset dopingsääntöjen rikkomukset käsitellään SGL:n, SUEK:n ja IGF:n sääntöjen mukaisesti. Urheilija 
on velvollinen toimimaan yhteistyössä edellä mainittujen organisaatioiden kanssa dopingrikkomusten 
selvittämisessä. 
 
Urheilijan dopingrikkomus, jonka todetaan tapahtuneen tämän sopimuksen voimassaoloaikana, johtaa tämän 
sopimuksen purkuun ja kaikkien Urheilijalle tämän sopimuksen perusteella jo maksettujen rahojen, 
kustannusten ja kulukorvausten takaisinperintään.  
 
Lisäksi Urheilija sitoutuu maksamaan SGL:lle erikseen määriteltävän sopimussakkosumman Urheilijan 
dopingrikkomuksen vuoksi. Sopimussakkosumma on enintään 10 000 euroa. 
 
4.7.2. Dopingtestaus 

 
Kansallinen ja Kansainvälinen Olympiakomitea ja Paralympiakomitea, SUEK, SGL, World Antidoping Agency 
WADA, International Golf Federation ja sen maan kansallinen antidopingtoimisto, jossa Urheilija on, voivat 
tehdä ja teettää dopingtestejä Urheilijalle. Näitä testejä voidaan tehdä kilpailuissa ja niiden ulkopuolella missä 
ja milloin tahansa ja ennakolta ilmoittamatta. 



 

 

 
SUEK:lla on oikeus luovuttaa Urheilijan dopingtestitulokset IGF:lle ja SGL:lle. 
 
4.7.3. Yhteys- ja olinpaikkatiedot 

 
Urheilija sitoutuu dopingvalvontaa varten ilmoittamaan SGL:lle, IGF:lle ja SUEK:lle yhteys- ja 
olinpaikkatietonsa SGL:n, IGF:n ja SUEK:n määräämällä tavalla.  
 
Urheilija sitoutuu siihen, että SGL voi SUEK:n lausunnon perusteella määrätä IGF:n sääntöjen mukaisesti 
yhteys- ja olinpaikkatietojen laiminlyönnistä kurinpitoseuraamuksena ensimmäisestä rikkomuksesta kolmen 
(3) kuukauden – yhden (1) vuoden urheilun toimintakiellon ja toisesta tai useammasta rikkomuksesta kahden 
(2) vuoden urheilun toimintakiellon.  
 
SUEK:lla on oikeus luovuttaa Urheilijan yhteystiedot ja olinpaikkatiedot WADA:lle ja IGF:lle. 
 
4.7.4. Antidoping riitojen ratkaisu 

 
SUEK:n voimassa olevan antidopingsäännöstön perusteella tehdystä päätöksestä voi valittaa Urheilun 
oikeusturvalautakunnalle siten, kuin sen säännöissä on määrätty. 
 
Urheilun oikeusturvalautakunnan päätöksestä voi valittaa Kansainväliseen urheilun välimiesoikeuteen (Court 
of Arbitration for Sport; CAS) siten, kuin sen säännöissä on määrätty. Antidopingsäännöstön perusteella tehty 
päätös ratkaistaan lopullisesti CAS:ssa. 
 
Valittajana voi olla asianosainen Urheilija, urheilujärjestö tai muu kurinpitovaltaa käyttävä yhteisö, WADA ja 
SUEK. 
 
Muutoin riitojen ratkaisemisen osalta noudetaan tämän sopimuksen muita ehtoja. 
 
4.8. Kilpailumanipulaatio 
 
Urheilijalla ei ole oikeutta itse tai edustajansa kautta sopia kilpailun lopputuloksesta tai osallistua 
vedonlyöntiin omasta kilpailutapahtumasta. 
 
Urheilija sitoutuu torjumaan kilpailumanipulaatiota ja ilmoittamaan mikäli havaitsee sellaista. 
 
Urheilija sitoutuu toimimaan Golfin sääntöjen ja kyseisen edustuskilpailun kilpailumääräysten mukaisesti. 
 
4.9. Muut sopimukset 
 
Urheilija on velvollinen toimimaan Suomen valtion Arpajaislain mukaisesti eikä tuo esille tai markkinoi 
kansainvälisiä rahapeliyhtiöitä Suomessa tai Team Finland valmennusohjelmaan liittyvissä tapahtumissa. 
 
Urheilijan on velvollinen ottamaan huomioon tämän sopimuksen velvollisuudet tehdessään muita sopimuksia. 
 

5. Kurinpitomääräykset 
 
Urheilija sitoutuu toiminnassaan noudattamaan kulloinkin voimassa olevia Kansainvälisen Golfliiton 
(International Golf Federation, IGF), Kansainvälisen olympiakomitean, SUEK:in, WADA:n ja SGL:n 
kurinpitosääntöjä ja -määräyksiä, sekä muita urheilun sääntöjä ja niihin liittyviä kurinpitomääräyksiä. 
 
Epäillyissä dopingrikkomuksissa toimivaltaa käyttää voimassa olevassa Suomen antidopingsäännöstössä 
mainittu kurinpitoelin. 
 
Urheilija sitoutuu urheilun oikeusturvalautakunnan ja edellä mainittujen tahojen kurinpitoelinten toimivaltaan 
ja noudattamaan niiden päätöksiä. 
 
 

6. Sopimusrikkomukset, sopimuksen muuttaminen ja sopimuksen päättäminen 
 



 

 

6.1. Sopimuksen purkaminen 
 
SGL:llä on oikeus päättää sopimus, mikäli Urheilija rikkoo tätä sopimusta. Sopimusrikkomuksia ovat 
esimerkiksi dopingrikkomus tai epäurheilijamainen käytös, josta SGL:n kurinpitolautakunta voi määrätä 
kurinpitoseuraamuksen. 
 
Sopimuksen purkautuessa kesken sopimuskauden urheilija on velvollinen palauttamaan kyseisellä 
sopimuskaudella saamansa vaatteet ja varusteet SGL:lle. 
 
6.2. Vahingonkorvaus 
 
Muissa kuin yllä kohdassa 4.7. sanotuissa tilanteissa noudatetaan osapuolten vahingonkorvausvastuun osalta 
tämän kohdan määräyksiä. 
 
Mikäli joku osapuoli on aiheuttanut sopimusta rikkomalla vahinkoa muille osapuolille, on sopimusta rikkonut 
osapuoli velvollinen korvaamaan kaikki välittömät vahingot. Välilliset vahingot tulevat korvattavaksi 
ainoastaan, mikäli osapuoli on rikkonut sopimusta tahallaan tai törkeällä tuottamuksella. 
 
Urheilija toteaa tuntevansa lajiin sisältyvät loukkaantumis- ja terveysriskit ja toteaa niiden osalta 
hyväksyvänsä näihin liittyvät riskit omalle vastuulleen. 
 
Dopingrikkomuksen osalta Urheilija on kuitenkin lisäksi velvollinen maksamaan edellä tässä sopimuksessa 
määritellyn sopimussakon. 
 

7. Sopimuksen muutokset ja siirtäminen 
 
SGL pidättää oikeudet tehdä muutoksia tähän sopimukseen, jos SGL:n valmennustoiminnan 
toimintasuunnitelma ja/tai vuosibudjetti muuttuvat oleellisesti sopimushetken tilanteesta. 
 
Osapuolilla ei ole oikeutta siirtää tätä sopimusta muille osapuolille. 
 

8. Menettelyt riitatapauksissa 
 
Tähän sopimukseen sovelletaan kulloinkin voimassa olevaa Suomen lakia. Tästä sopimuksesta mahdollisesti 
johtuvat erimielisyydet pyritään ratkaisemaan osapuolten välisin neuvotteluin. Mikäli neuvottelut eivät johda 
riidan ratkaisemiseen, ratkaistaan riidat Helsingin käräjäoikeudessa Suomen kielellä. 
 

9. Allekirjoitukset, paikka ja aika 
 
Sitoudumme noudattamaan tämän sopimuksen ehtoja 

Urheilija sitoutuu tähän sopimukseen tullessaan nimetyksi edustuskilpailuun. 
 
Suomen Golfliitto ry sitoutuu sopimukseen alla olevalla allekirjoituksella 
 

 

____________________________ ____________________________ 

Paikka   Aika 

 

________________________________________ 

Eero Kangasniemi 

Valmennuspäällikkö  

Suomen Golfliito Ry 

Helsinki 27.1.2026


